
TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO  ITEM/ARTÍCULO #0783884

MODEL/MODELO  #NM-X14069BA

JONES LIGHTHOUSE
FARO JONES

PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

• Store neatly in a cool, dry location protected from sunlight./

Almacene en un lugar fresco y seco fuera del alcance de la luz solar.

Unit not working normally.
La unidad no funciona
normalmente.

PROBLEM

PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE

CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION

ACCIÓN CORRECTIVA

1. The power source is disabled./
La fuente de alimentación está
desconectada.
2. The unit may be unplugged./ 
La unidad puede estar desenchufada.
3. The switch is in OFF position./
El interruptor está en la posición "OFF".

1. Check the power source./
Revise la fuente de alimentación.
2. Replug the unit./
Vuelva a enchufar la unidad.
3. Turn the swith in “ON” position./
Coloque el interruptor en la posición “ON” 
(encendido).

 

 

 

 

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD ASSEMBLY INSTRUCTIONS/

1. Carefully remove the product and accessories from package.

Retire el producto y los accesorios del empaque cuidadosamente.

Place the product on a flat, stable surface close to a power source. 
The area underneath the item and surrounding the item should be 
clear of any obstructions.

Coloque el producto sobre una superficie plana y estable, cerca de 
una fuente de alimentación. El área debajo del artículo y sus 
alrededores no deben tener obstrucciones.

AC ADAPTER OPERATION:
Plug one end of the adapter (B) into the jack located on the back
of the Figure (A). Plug the adapter into an outlet.

UTILISATION DE L’ADAPTATEUR CA:
Enchufe un extremo del adaptador (B) en la toma ubicada en la 
parte posterior del cuerpo principal (A). Enchufe el adaptador en 
un tomacorriente.

The product is operated by the two-way switch on the back of the Figure.
Slide the switch to ‘ON’ position to activate LIGHTS, the inside rotation of
the top tower. Turn the switch to ‘OFF’ position for decorative purposes only.

Utilice el interruptor de dos vías en la parte posterior del producto para 
hacerlo funcionar. Deslice el interruptor a la posición “ON” para activar 
la LUCES, la rotation de l’intérieur de la tour supérieure. y gire el interruptor
a la posición “OFF” para usar el producto solo como decoración.

2.

4.

3.

 

 

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product. 
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

 

 

 

 

 

 

 

ATTACH YOUR RECEIPT HERE

ADJUNTE SU RECIBO AQUÍ
Serial Number/Número de serie

Purchase Date/Fecha de compra

WARNING /ADVERTENCIA
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•  This is an electrical product! To avoid risk of fire, burns, personal injury, and electric shock, close supervision is 
necessary when the product is used by or near children./¡Este es un producto eléctrico! Para evitar el riesgo de 
incendios, quemaduras, lesiones personales y descargas eléctricas, es necesario supervisar atentamente cuando 
el producto sea manipulado por o cerca de niños.
•  This is not a toy. For indoor decoration only./Este producto no es un juguete. Solo para decoración en interiores.
•  Only adapters of same or equivalent type are recommended./Se recomienda usar solamente adaptadores iguales
o del mismo tipo.
•  This seasonal use product is not intended for permanent installation or use./Este producto de uso por temporada 
no está diseñado para su uso o instalación permanente.
•  Unplug the product when leaving the house, when retiring for the night, or if left unattended for an extended period./
Desenchufe el producto cuando salga de la casa, cuando se vaya a dormir o cuando esté sin supervisión durante un 
período prolongado.
• Do not use this product for other than its intended purpose./No use este producto para otro propósito que no sea el
especificado.
• Do not use an extension cord unless the plug can be fully inserted. Do not alter or replace the plug./No utilice 
extensiones eléctricas a menos que el enchufe pueda insertarse completamente. No modifique ni reemplace el enchufe.

CAUTION/PRECAUCIÓN
• When not in use and being packed away, please unplug adapter from jack./Desenchufe el adaptador de la toma
de CC cuando no lo use y vaya a guardarlo.
• Do not discard the adapter. When setting up, remove the adapter from the packing materials./No deseche el adaptador. 
Al momento de ensamblar, retire el adaptador de los materiales de empaque.

Before beginning installation of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list. 
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble, install or operate the product.
Estimated Assembly Time: 1 minute.
No tools required for assembly.

Antes de comenzar a instalar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del 
contenido del paquete. No intente ensamblar, instalar ni usar el producto si falta alguna pieza o si están dañadas.
Tiempo estimado de ensamblaje: 1 minuto.
No se necesitan herramientas para el ensamblaje.

PREPARATION/
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PREPARACIÓN

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Call customer service at 1-626-810-7895,
9 a.m. - 5 p.m., PST, Monday - Friday.

Llame al Servicio al Cliente al 1-626-810-7895 de 9 a.m.
a 5 p.m., hora estándar del Pacífico, de lunes a viernes.

Questions, problems, missing parts?

Preguntas, problemas, piezas faltantes?

Carole Towne® is a registered trademark
of LF, LLC. All Rights Reserved.
Carole Towne® est une marque de commerce déposée
de LF, LLC. Tous droits réservés.
Carole Towne® es una marca registrada de LF, LLC.
Todos los derechos reservados.


